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Ευρωπαϊκή Ένωση 
Η ΔΙΑΚΗΡΥΞΗ ΤΩΝ ΑΘΗΝΩΝ  

Της 16ης Απριλίου 2003 μ.Χ.

Εμείς οι Εκπρόσωποι τω>ν Πολιτών και των Κρατών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, συνα- 
ντώμεθα σήμερα σε αυτόν τον συμβολικό τόπο για να εορτάσουμε ένα ιστορικό γεγονός: 
την υπογραφή της Συνθήκης Προσχώρησης της Κύπρου, της Τσεχικής Δημοκρατίας, της 
Εσθονίας, της Ουγγαρίας, της Λετονίας, της Λιθουανίας, της Μάλτας, της Πολωνίας, της 
Σλοβάκικης Δημοκρατίας και της Σλοβενίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση.

Η επιτυχία μας είναι μοναδική. Αυτή η Ένωση αντιπροσωπεύει την κοινή μας απο
φασιστικότητα να βάλουμε τέλος σε αιώνες διαμάχης και να υπερβούμε τις προηγούμε
νες διαιρέσεις της Ηπείρου. Αυτή η Ένωση αντιπροσωπεύει την θέλησή μας να ξεκινή
σουμε ένα καινούργιο μέλλον βασισμένο στην συνεργασία, στον σεβασμό, στην διαφορε
τικότητα και στην αμοιβαία κατανόηση.

Αυτή η Ένωση αντιπροσωπεύει ένα κοινό εγχείρημα: να μοιραστούμε το μέλλον μας 
ιος κοινότητα αξιών.

Είμαστε υπερήφανοι που συμμετέχουμε σε μία Ένωση, που ιδρύθηκε βασισμένη στις 
αρχές της ελευθερίας, της δημοκρατίας και της κυριαρχίας του νόμου. Μία Ένωση δε
σμευμένη να ενισχύσει τον σεβασμό της ανθρώπινης αξιοπρέπειας, την ελευθερία και τα 
ανθρώπινα δικαιώματα. Μία Ένωση αφοσιωμένη στις πρακτικές της ανοχής, της δικαι
οσύνης και της αλληλεγγύης.

Η κύρια αξία αυτού του εγχειρήματος ευρίσκεται στην ικανότητα της Ένωσης να εν
δυναμώσει τους Πολίτες της και τα Κράτη - Μέλη. Δουλεύοντας μαζί, εμείς και οι Χώρες 
μας, μπορούμε να ελπίζουμε, ότι θα αντιμετωπίσουμε τις αυριανές προκλήσεις.

Στο κατοδφλι αυτής της διεύρυνσης επιβεβαιοόνουμε, ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση πρέπει 
να επικεντρωθεί σε εκείνες τις εργασίες, που είναι κρίσιμες για την καλή διαβίωση, την α
σφάλεια και την ευημερία των Πολιτών της.

Θα συνεχίσουμε να στηρίζουμε και να υπερασπιζόμαστε τα βασικά ανθρώπινα δι
καιώματα, εντός και εκτός της Ευρωπαϊκής Ένωσης, περιλαμβανομένης της μάχης κατά 
όποιας δήποτε μορφής διάκρισης στην βάση του φύλου, της φυλής, της εθνικότητας, της 
θρησκείας, των πεποιθήσεων, της ηλικίας, ή της σεξουαλικής προτίμησης.

Θα δράσουμε μαζί για να ωθήσουμε την βιώσιμη ανάπτυξη σε τοπικό και παγκόσμιο 
επίπεδο, την πάλη κατά της περιβαλλοντολογικής υποβάθμισης, και για να εγγυηθούμε 
μία καλύτερη ποιότητα ζωής για τις μελλοντικές γενεές.

Υπογραμμίζουμε την δέσμευσή μας για μία δυναμική και βασισμένη στην γνώση ευ
ρωπαϊκή οικονομία, ανοιχτή σε όλους, επικεντρωμένη στην βιώσιμη ανάπτυξη και στην 
πλήρη απασχόληση, αλλά και στην κοινωνική ενσωμάτωση και στην οικονομική συνοχή.
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Θα καταστήσουμε την Ένωση έναν αυθεντικό χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δι
καιοσύνης, και θα συνεχίσου με να μένουμε προσηλωμένοι σε αυτές τις κεντρικές αρχές.

Θα σεβαστούμε την αξιοπρέπεια και τα δικαιώματα των υπηκόων τρίτων Χωρών, 
που ζουν και εργάζονται στο εσωτερικό της Ε.Ε.. Οι αξίες, που πρεσβεύουμε δεν περιο
ρίζονται στους υπηκόους της Ε.Ε. αλλά ισχύουν και για όλους όσοι υπακούουν στους νό
μους των Χωρών μας.

Αυτή την ιστορική ημέρα, που εορτάζουμε την διεύρυνση της Ένωσής μας, επαναβε
βαιώνουμε την δέσμευση, που αναλάβαμε στην Κοπεγχάγη για «Μία Ευρώπη», την συλ
λογική επιθυμία μας να την δούμε να εξελίσσεται σε μία περιεκτική Ένωση.

Η ένταξη είναι ένα νέο συμβόλαιο μεταξύ των Πολιτών μας και όχι απλώς μία Συνθή
κη μεταξύ Κρατών. Ως Πολίτες αυτής της νέας διευρυμένης Ένωσης διακηρύσσουμε την 
δέσμευσή μας προς τους Πολίτες των υποψήφιων Κρατών-Μελών. Είμαστε, εξ άλλου, 
δεσμευμένοι να αναπτύξουμε ακόμη βαθύτερους δεσμούς και γέφυρες συνεργασίας με 
τους γείτονές μας και να μοιραστούμε το μέλλον αυτής της κοινότητας αξιών με άλλους 
πέρα από τα σύνορά μας.

Πιστεύουμε, ότι η Ένωση έχει να διαδραματίσει σημαντικό ρόλο στον κόσμο. Θα ερ
γαστούμε για μία πιο ανοιχτή και δίκαιη παγκόσμια οικονομία και μία πραγματικά κοινή 
παγκόσμια Κοινωνία της Πληροφορίας, προς όφελος όλων, ειδικά των Λαών σε λιγότε
ρο ευνοημένα μέρη του κόσμου. Για τον σκοπό αυτό θα προωθήσουμε ακούραστα τον 
διάλογο μεταξύ των πολιτισμών και θα συμβάλουμε χωρίς συμβιβασμούς στην ενδυνά
μωση των θεσμών της παγκόσμιας διακυβέρνησης και στην επέκταση της εμβέλειας του 
διεθνούς δικαίου.

Δεσμευόμαστε να ανταποκριθούμε στις διεθνείς ευθύνες μας. Θα υποστηρίξουμε την 
πρόληψη συγκρούσεων, θα προωθήσουμε την δικαιοσύνη, θα βοηθήσουμε στην διασφά
λιση της ειρήνης και θα υπερασπιστούμε την παγκόσμια σταθερότητα. Είμαστε αποφα
σισμένοι να εργαστούμε σε όλα τα επίπεδα για την καταπολέμηση της διεθνούς τρομο
κρατίας και τον περιορισμό των όπλων μαζικής καταστροφής. Για τον σκοπό αυτόν η 
Ένωση θα συνεχίσει να ενισχύει τις πολιτικές και στρατιωτικές δυνατότητές της για να 
προωθήσει την σταθερότητα πέρα από τα σύνορά της και να ενισχύσει τους ανθρωπιστι
κούς στόχους της. Η Ένωση δηλώνει την στήριξή της στα Ηνωμένα Έθνη και στις προ- 
σπάθειές τους να εξασφαλίσουν την διεθνή νομιμότητα και την παγκόσμια ευθύνη.

Το συλλογικό μας εγχείρημα, η Ευρωπαϊκή Ένωση, είναι δυναμικό. Η διαρκής ανα
νέωση, μαζί με τα μαθήματα των πλούσιων παραδόσεων και της ιστορίας μας, είναι η ί
δια η φύση μας. Προσβλέπουμε στις προτάσεις της Συνέλευσης για το μέλλον της Ευρώ
πης και στην περαιτέριο επαναξιολόγηση τόσο των δομών, όσο και της συμμετοχής στην 
Ένωση. Η Ευρώπη του μέλλοντος ανήκει σε όλους τους Πολίτες της, χωρίς εξαιρέσεις 
και αποκλεισμούς.

Δηλώνουμε την δέσμευσή μας στην υπεράσπιση των θεμελιωδών ελευθεριών στις ο
ποίες βασίζεται η δημοκρατία. Τα δημοκρατικό ιδεώδες πρέπει να είναι ο θεμέλιος λίθος 
πάνω στον οποίον θα ανθίζει η δική μας κοινότητα αξιών, όχι μόνο για τους Πολίτες του 
σήμερα, αλλά και για τα παιδιά μας και για τα παιδιά των παιδιών μας. Μόνο μέσω της ε
νεργούς συμμετοχής των Πολιτών και των Οργανώσεών τους θα μπορέσει η Ένωση να 
συνεχίσει να μεγεθύνεται σε όρους ισχύος και νομιμοποίησης. Διακηρύσσοντας εκ νέου 
την δέσμευσή μας στην δημοκρατία ως την θεμελιώδη αξία της Ένωσης, αναγνωρίζουμε, 
ότι αποτελεί παράλληλα την βασική πρόκληση, που αντιμετωπίζουμε σήμερα.

Η Ευρώπη μας είναι μία Ευρώπη για όλους.
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